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PaGouas nporpamma coctasiena Ha ocope ®I'OC BO no HanpasieHHIO MOArOTOBKH
44.03.05" Ilenaroruyeckoe oOpazoBanue (¢ aABymMs NpodQHIsSMH MOArOTOBKH) (YPOBEHB
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PaGouas nporpamma paccMoTpeHa u ofo0pena Ha 3aceanuu Kadeaphbl JINHIBUCTHKH
nepeBo/ia

19.02.2020, nporokos Ne 6
' 3as. kapeapoi M T.B. Axamesna

PaBoyas nporpamMma 0/100peHa METOIMYECKOH KOMUCCHEH I/IFO

03.03.2020 r. nporokon Ne 6
HpeﬂcenaTenb "I/ E. Abpam3oH

Pabouas nporpamma cocrasieHa:

nouent kadeape JIull, kana. punon. nayk E.B. Tynuna
Penensenr:
yUYHTeIb HHOCTPAHHBIX A3bIKOB Bbiciei kareropuu MOY CO 0 64 r. MarauToropcka

, JI.B. Makaposa




JIner akTyanusauuu padoueii nporpaMMsl

Paboyas mporpamMma nepecMoTpeHa, odcy i aeHa H ogo0pena 1 peanuzanuy B 2020 - 2021
yueOHOM rojy Ha 3aceqanuy Kadenpel JIMHIBHCTHKH H IIepeBojia

Mporokonor 3, .9 . 20dor. Ne /-
3aB. xaenpoii i ?]—g% s T.B. Axamesa
7/

PaGouas nporpamma nepecMoTpena, oocyx/aeHa u ogo0pena s peanusauu B 2021 - 2022
yueOHOM rofy Ha 3acenaHud Kadeapel JIMHIBHCTHKH M IepeBoaa

IIpotokon ot 20 r. N
3as. kadenpoit T.B. Akamesa

PaGouas mporpamma nepecMoTpeHa, o6cy KkaeHa 1 ogodpena i peanusanuu B 2022 - 2023
y4eOHOM roly Ha 3aceqanuu Kadeapsl JIMHIBHCTHKE U nepeBojia

[Tporoxom ot 20 1. Ne

3ag. kadepoit T.B. Akamera

Pabouas nmporpamma nepecMoTpena, oocyskaeHa u ogobpena s peanusanuu B 2023 - 2024
yueOHOM romy Ha 3aceqaHun Kadeapsl JIHHIBHCTHKH H IepeBoza

[Iporokonor __ 20 r. Ne

3aB. kadenpoii T.B. Axamesa

Pafouas nporpaMma nepecMoTpeHa, o0cyxaeHa u onodpena s peanuzaunu B 2024 - 2025
yueGHOM rojiy Ha 3aceaHuH Kadenpsl JIMHTBHCTHKH M II€peBoOaa

[Iporokon or 20 r. Ne

3aB. kadeapoit T.B. Akamesa




1 Lesn ocBOCHUSA TUCUMIIJIMHBI (MOYJIAA)

LenssMu TUCUUTUTMHEL sIBIsIETCS (GOPMUPOBAHUE U PA3BUTHE 3HAHHM, YMEHUI U HABBIKOB,
OTHOCSIIIIUXCSI KaK K COOCTBEHHO MEPEBOIUYECKON NEATEIBHOCTU, TaK U K COMYTCTBYIOIIUM €
acneKkTaM TpoQeCcCHOHAIIBHOW paboThl (TakuM, padoTa €O CIOBApsIMH U CIPABOYHUKAMM,
MPUHIUAIIAMHA 0()OPMIICHHS TIEPEBOTUECKON JOKYMEHTAIIMH, BOIIPOCAMHU MEPEBOIUYECCKON ITUKH,
ONTUMH3AIMEH CAMOCTOSTEIILHOM paOOTHI U IP. ).

2 MecTO AMCUMILIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa30BaTeJIbHOM POrpaMMbl

Jucuunnuza [IpakTuKyM YCTHOTO M MMCbMEHHOTO NePeBO/1a (AHMIMMCKUI A3bIK) BXOJUT
B YacTh Yy4eOHOro IiaHa (opMUpyeMyl0 YydYacTHUKaMU OOpa30BaTEIbHBIX OTHOLIECHUI
00pa30BaTeNIbHOM IPOrpaMMBI.

JUis  u3ydeHus  JUCUUIUIMHBI ~ HEOOXOAMMBI  3HAaHUA  (YMEHHUS,  BIAJCHMUS),
c(hOpMUPOBaHHbIE B PE3YJIbTATE U3YUEHUSI JUCLUILINH/ TPAKTUK:

[IpakTrueckuii Kypc nepeBoaa (aHIIIMHCKUM S3bIK)

CoBpeMeHHbIN HHOCTPAaHHBIN S3bIK (AHTJTUHCKUHN S3BIK)

WNHOCTpaHHBIM A3BIK

[IpakTrueckas rpaMMaTUKa (AHTJIMHCKUM SI3bIK)

[IpakTrueckuii Kypc nepBoro MHOCTPAHHOTO S3bIKA (AHTJIMUCKUH S3BIK)

3HaHus (YMEHHMs], BIAJICHUS ), MOJIYYEHHbIE IPU U3YYEHUH JaHHOW AUCLMILIUHBI OyIyT
HEOOXO0IMMBI JJIs1 U3YYEHUS] AUCIUTLITUH/TIPAKTHK:

[IpousBoicTBEHHAs — IPEIUIIIOMHAs TPAKTUKA

[ToaroroBka K craue U c1aya rocy1apCTBEHHOI0 AK3aMEHa

3 Komnerenuuu ody4yaromerocsi, popMupyemMbie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUSA

AUCUMILTHHBI (MOYJIS) ¥ IUIAHUPYEMbIe Pe3yJabTaThl 00y4eHHs

B pesynbrate ocBoeHUs TUCHUILIMHBL (Moayiis) «IIpakTUKyM yCTHOrO M MHUCBMEHHOTO
nepeBoja  (QaHIJIMHCKUNA  s3BIK)»  OOy4YaIONIIMICS  JOJDKEH  0o0yiamaTh  CIENYIOUUMHU

KOMIICTCHIIUAMMU:

Koa nnnukaropa

Nuaukatop 10CTHXKEHUSI KOMIIETEHIIUN

[IK-2 CnocobeH mpUMEHSTh B MPaKTUKE YCTHOM M MHUCbMEHHOM peYd HOPMBI COBPEMEHHOTO
MHOCTPAHHOIO SA3bIKA

IIK-2.1 Pemaer JIMHTBUCTUYECKHE 3aj1a4y, BKJIFOYAIOIIHE HOHUMaHUE
(OHETHUYECKUX, JIEKCHUECKHUX, I'PAaMMATUYECKUX, CIO0BOOOpPAa30BATEIbHBIX
SABJIEHUH M  3aKOHOMEpPHOCTeH  (YHKIMOHUPOBAHUS  HM3y4aeMbIX
VHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

[IK-2.2 OcymiecTBisieT MEXKYJIbTYPHYI0O KOMMYHHUKAllMI0O B COOTBETCTBUU C

NPUHATBIMM ~ HOPMaMM W IpaBWJaMHU B  PA3JIMYHBIX  CHTyalUAX
MEKKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJEHUCTBUS C ONOPOM Ha JMHIBOCTPAHOBEIUECKUE
3HaHUSL.




4. CTpyKTypa, 00b€M M coep:KkaHue JMCHUIIJIMHBI (MO1YJIs1)
OO0mast TpyAOE€MKOCTh JUCIUILIMHBI COCTaBJIAET 2 3a4€THBIX €AMHUIl 72 aKaj. 4acoB, B TOM

YJuUCIe:
— KOHTaKTHas pabora— 32,1 akaj. 4acoB:
—ayauTopHas — 32 akaj. 4acoB;
—BHeayauTopHas — 0,1 akaz. yacoB

— caMocTosiTenbHas padoTta — 39,9 akan. yacos;

dopma aTTeCTalUY - 3a4ET

AynuTopHast
KOHTaKTHas pabora

Pazaen/ Tema (B axaz. sacax)

JHUCIHUITIIAHBI

Cemectp

11a0.
3aH.

IIPaKT.
3aH.

Jlek.

CamocTosTensHas

pabota cryaeHTa

Bun
CaMOCTOSITSIILHOU
paboThI

Popma TEKyILEero
KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH U
IIPOMEXYTOYHOMN
aTTecTalluu

Kon
KOMIIETEHIUU

1. I'pammatuyeckue
0COOEHHOCTH MEPEBOA.

1.1 IlepeBon uHGUHUTHBA U
MH()UHUTUBHBIX 00OPOTOB.
IlepeBon  npuyactua
IIPU-YaCTHBIX 000pOTOB.
IlepeBon ~ repynmus
repyHIUaIbHBIX 000POTOB.

2/21

CaMocTosTenbHoe
n3ydeHue yueOHoi
JIUTEPATYPBI.
[IpaxkTnueckue
YIIPaXXHEHHUS 110
N3y4EHHbIM
TEMaM.
ITuceMeHHbIH
IIEPEBOJL
MIPEJIOKEHUHN U
TEKCTOB C
HCIIOJIB30BaHUEM
N3y4EHHBIX
KOHCTPYKLMH.

Tect, KOHTpONBHAS
pabora,
MCbMEHHBIN
TIEPEBO/I, OIPOC.

IK-2.1

IK-2.2

1.2 MoganbHble TJ1aronsl U
WX DKBUBAJICHTHI.

421

CaMocTosTenbHoe
n3ydeHue yueOHoun
JIUTEPATYPBI.
[IpaxkTnueckue
YIIPaXXHEHHUS 110
U3y4EHHBIM
TEMaM.
ITuceMeHHbIH
1IEPEBOJL
MIPEJIOKEHUH U
TEKCTOB C
HCIOJIB30BaHUEM
N3y4EHHBIX
KOHCTPYKLMH.

Tect, KOHTpONIBHAS
pabora,
IIMCHMEHHBIN
TIEPEBO/I, OIPOC.

IK-2.1

IK-2.2




CamocrosiTensHOe
n3ydeHue yueOHoi

JIUTEPaTypBhl.
[IpaxkTnueckue
TIPaKHEHUsI 10
1.3 [epeBon bopm yrp
W3Y4CHHBIM Koutpomsnas  |I1IK-2.1
coCJIaraTenbHOro Temam aGora
HaknoHeHus.IlepeBon 4/21 4 o P .
[IucemenHbIN MMCbMEHHBIN [1K-2.2
[JIaroJI0B B IIACCHBHOM
[IEPEBOJL HIEPEBOL.
3azore. Ilepenaya apTUKIIS. N
IIPEUIOKEHUI U
TEKCTOB C
UCII0Ib30BaHUEM
N3y4EHHBIX
KOHCTPYKIMH.
CaMocTosTenbHoe
n3ydeHue yueOHoin
JIUTEPaTypBhl.
[IpakTnueckue
TIPaKHEHUsI 10
1.4 IlepeBox 3MdaTuuecKux yip
. H3YYEHHBIM KonTponbHast [K-2.1
KOHCTPYKIIUH.
OnaunTrdecKue u 2 6,9 TEMAM. pagora,
’ [IucemenHbIN MACbMEHHBIN [1K-2.2
OTpuULIaTeNIbHbIE
[IEPEBOJL HIEPEBOL.
KOHCTPYKIIHH. N
IIPEUIOKEHUI U
TEKCTOB C
UCII0Ib30BaHUEM
N3y4EHHBIX
KOHCTPYKLMH.
HUroro no pasneny 12/611 | 18,9
2. Jlekcuueckue OCOOEHHOCTH
HepeBozia.
Pazbop
TEOPETUYECKOI0
MaTtepuaa 1o
JITaHHBIM TEMaM.
2.1 MHOro3HauHble CJIOBa. VipaxKHeHH L. IK-2.1
WHTepHanmoHalbHbIE ClIOBA 4 6 ITuceMeHHbIH Omnpoc. JIuKTaHT.
u IOXKHBIE IPY3bs» IIEPEBOJ C Ilepeson. IK-2.2
[IEPEBOTUHKA. aHIIUICKOro
S3bIKa Ha PYCCKHUH
U C PyCCKOro Ha
AHIJINHACKUH.
VYcTHbIN nIepeBon
Pazbop
TEOPETUYECKOI0
2.2 Marepuana 1o
MHoro¢ yHKIXOHaJIbHbIE JITAaHHBIM TEMaM.
CIIOBa. Heonorusmsi. VipaxKHeHH L. IK-2.1
AMepHUKaHU3MBI. 31U 1 ITuceMeHHbIH Omnpoc. JIuKTaHT.
[lepenaya HUMEH TIEPEBO/ C [IepeBon. [1K-2.2
COOCTBEHHBIX aHIIUICKOro
(TpaHCKpHIILUSL, S3bIKA Ha PYCCKHUH

TPaHCIUTEPALHS, IEPEBOL)

U C pYCCKOI'O Ha
AHTIIAACKHIA.
VYcrHbIM nIepeBon




Pazbop
TEOPETHYECKOTO
Martepuaa 1o
JTAHHBIM TEMaM.

2. ) TUYCCKH
3 pascoiorieciue VipakHeHus1. IK-2.1
ClIMHUIBI, TOCTOBHIIBI U .
[IOrOBOPKH O6pa3Hsle 5 6 TncbmeHHEIH Juxranr. IlepeBon
’ TIEPEBO/ C ’ " |TIK-2.2
SI3BIKOBBIC CpencTBa. .
N aHTJIMICKOrO
[lepeBon peanmii. N
SI3bIKA HA PYCCKHM
U C PYCCKOr'o Ha
AHIJINHACKUH.
VYcTHbIN nIepeBon
Wroro no pasgeny 1211 | 13
3. YcrHblii iepeBon
[IucemenHbIN
nepeB .
cpepoi ¢ IMocnenosatenbubiii [11K-2.1
3.1 Jlexcuueckue aHTJIMICKOrO 1IEpEBOJL OTPHIBKA
H MaIiy pu 4/11 2 | s3pIKa H KU .
Tpanchopman P / 3blia Ha pyce Kontponsubit  |IIK-2.2
HIEpeBOJIE. U C PYCCKOr'o Ha
L HIEPEBOLL.
AHTIAICKUA.
YcTHBIN nIepeBo.
3.2 Awnanms, ¢ukcanus u VCTHBIN IepeBo ¢ IK-2.1
nepenaya WHPOPMaLUK MPH 40U 6 nocienytomuM | [TocnenoBarenbHbIN
MOCJIEA0BATENBHOM nepeBogueckuM | mepeBof oTpbiBka. |[1K-2.2
MIEPEBO/JIE C JIUCTA. aHAJIU30M.
Uroro no pazaeny 8/31 8
Uroro 3a cemectp 32/10M | 39,9 3auér
HTtoro mo gAUCILUILUIMHE 32/10M11 39,9 3a4er




5 O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH

B mporecce m3yueHus AMCIUIUIMHBI MCIOJB3YIOTCS CIEAyIOe o0pa3oBaTebHBIC U
WH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH:

* HA TPAKTUYECKUX 3aHATHIX:

0 pa300p KOHKPETHBIX CUTYALIHIA;

0 MCCIIEA0BATEIILCKUHA METO;

o I'T-meTopr;

0 TIOMCKOBBIM METO/I.

* B CAMOCTOSITEIIbHOM paboTe:

O TIOMCKOBBII METOJT;

0 MCCIIEA0BATEIILCKUH METO;

0 oOyueHue B DOJIEKTPOHHOM o0Opa3oBaTeNLHONM Cpele C  HUCIOJIb30BAHHEM
WuTepuer-pecypcoB (IT-merompr).

6 YueOHO-MeTOAMYECKOE 0O0ecIIeYeHHe CAMOCTOATEIbHOM padoThl 00y4Yarouuxcs
[IpencraBneno B npuitokeHuu 1.

7 OueHoYHbIE CPeICTBA AJIs IPOBEACHHUS IPOMEKYTOYHON ATTECTALMHU
[IpencraBieHsl B IPUIIOKEHUH 2.

8 Y4ueOHO-MeTOaM4YecKkoe U HHPOPMALIMOHHOE o0eceYeHre U CHUIIMHBI (MOXYJIS)

a) OcHoBHas IMTEpPaTypAa:

a) OcHOBHas IUTEPATYpA:

1. baxneikoBa, T. FO. Business Industry : yue6HO-MeTommueckoe mocoodue / T. 1O.

baknsikoBa, M. C. I'amsimosa ; MI'TY. - Marautnoropek : MI'TVY, 2018. - 1 anektpoH.
OIT. JTUCK (CD-ROM). - 3ari. c THUTYIL. JKpaHa. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3541.pdf&show=dcatalogues/1/1515
186/3541.pdf&view=true = (mara oOpamenus: 04.10.2019). - Makpooobekr. - TekcT
251eKTpoHHBIN. - [SBN 978-5-9967-1116-1. - CBenenus nocrynssl Takke Ha CD-ROM.

0) lomoJiHMTEILHAS JIUTEpaTypa:

1.ITossixoBa, JI. C. OCHOBBI TEXHUYECKOTO TIEPEBO/Ia : YIe€OHO-METOAMIECKOE mocodue /
JI. C. llonsxoBa, FO. B. IOxaxoBa ; MI'TY. - Maruurtoropck : MI'TY, 2017. - 1 31eKTpoH. ONT.
muck  (CD-ROM). - 3arm. ¢ TUTya. 9kpaHa. - Tekct anrnin, pyc. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139
722/3409.pdf&view=true = (mara oOpamenus: 04.10.2019). - Makpooobekr. - Tekct
a51eKTpoHHBIN. - [SBN 978-5-9967-1044-7. - CBenenus nocrynssl Takke Ha CD-ROM.

2. [Tonsixosa, JI. C. JIekcuko-rpaMMaTHYECKUE TPYAHOCTH TEXHUUECKOTO TIepeBOaa

C aHIJIMICKOTO sI3bIKa Ha pPyCCKUil : yueOHO-MeToandeckoe nocoodue / JI. C. [Tonsxoga, FO.
B. IOxakoBa ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2017. - 1 snekrpos. ont. nuck (CD-ROM). -
3ari. C TUTYIL. JKpaHa. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/1139
716/3408.pdf&view=true (marta obpamenus: 04.10.2019). - MakpooOnekT. - TekcT aHri., pyc. -
Texkcer : anexTpoHHbIil. - ISBN 978-5-9967-1045-4. - Cenenust noctymnnbl Takxke Ha CD-ROM.

B) MeTroauyeckue yKazaHus:



CamocrosTenbHas padoTa CTyICHTOB By3a : pakTukym / coctaButenu: T. I'. Heperuna,
H. P. Ypazaesa, E. M. PazymoBa, T. ®. OpexoBa ; MarHuTOropckuii roc. TEXHU4€CKUN YH-T HM.
I'. . Hocosa. - Marauroropck : MI'TY um. I'. U. Hocosa, 2019. - 1 CD-ROM. - 3ari. ¢ tutyi.
JKpaHa.- URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3816.pdf&show=dcatalogues/1/1530
261/3816.pdf&view=true =~ (mara oOpamenus: 18.10.2019). - Makpooosekr. - Tekct
AIIEKTPOHHBIN. - CBeieHus 1ocTynHbl Takke Ha CD-ROM.




r) [Ilporpammuoe odecnnieuenne 1 UHTepHeT-pecypcehl:

IIporpammHoe obecnieueHne

Haunmenosanue 110 Ne norosopa Cpox neicTBuS TULICH3UU
MS Windows 7
Professional (st N1-1227-18 01 08.10.2018 11.10.2021
KJIACCOB)
MS Office 2007 1y 135 47 17.09.2007 Geccpouno
Professional
7Z1p cB0001HO pacrpoctpansemoe [10 OCCCPOIHO
FAR Manager cB0001HO pacnpoctpansemoe [10 0eCcCpOYHO

IIpodeccuonaibHbie 6a3bl JAHHBIX U HH(OPMAINIMOHHBIE CIIPABOYHBIE CHCTEMBI
HasBanune xypca CcpuIKa
Hannonanshas https://elibrary.ru/project_risc.asp
nHpopManmoHHo-aHauTHYeCKasi cuctema —|https://dlib.eastview.com/

[TouckoBas cucrema Akagemust Google (Google

Scholar) https://scholar.google.ru/

Nudopmannonnas cucrema - EauHoe oxHO
J0CcTyna K ”HQOPMaIMOHHBIM pecypcam
Poccuiickas TocynapcrBennast OuOianoTeka.

http://window.edu.ru/

https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/

Karanoru
TIeKTPOHHbIC pecypent bnbmotexu MITY um. http://magtu.ru:8085/marcweb2/Default.asp
I'.11. HocoBa
YHuBepcurerckas HH(QOpPMalOHHAs CUCTEMa . .
https://uisrussia.msu.ru
POCCHSI .
Mexaynaponsas HAYKOMCTPUACCKAA ) //webofscience.com
pedepaTBHasA U IOJHOTEKCTOBAs 0a3a JaHHBIX
MexnayHapoanas pedeparuBHast u

http://scopus.com

ITOJIHOTCKCTOBAsl  CIpaBOYHAasi 0a3a  JIaHHBIX

MexayHnapoaHas 0aza  MOJHOTEKCTOBBIX

KypHAIOB Springer Journals

Hannonanshas https://elibrary.ru/project_risc.asp

WHGOPMAITMOHHO-aHAJIMTHYECKAsl CHUCTEMa —
9 MaTtepuajibHO-TeXHHYECKOe o0ecrieueHne TUCHUIIUHBI (MOIYJI)

http://link.springer.com/

MarepuanbHO-TEXHHUECKOE 00eCTIeYeHNE JUCIUTUIMHBI BKITFOUACT:

1. YueOHble ayquTOpHM Ul TPOBEIACHUS MPAKTHUYECKUX 3aHATHH, TPYNIOBBIX WU
WHIWBHUIYAIbHBIX KOHCYJBTAIMHA, TEKYIIET0 KOHTPOJII W TPOMEXKYTOYHOH AaTTeCTaluu.
OcHamenne: MynbTUMEIMHHBIE CpPEACTBa XpaHEHWs, Tepelayd W TPEACTaBICHUS
nHpopmanmu. KoMmIiekec TeCTOBBIX 3aaHUi ISl MIPOBEACHUS MPOMEXKYTOYHBIX U PYOEIKHBIX
KOHTPOJIEH.

2. Tlomemenuss i CaMOCTOATENbHONM paboTel oOyuarommuxcsa. OcHaleHue:
[lepconanbHbie KoMmmbioTephl ¢ nmaketoM MS Office, Brixonom B VHTEpHET U ¢ IOCTYNOM B
AJIEKTPOHHYIO0 HHPOPMALTMOHHO-00Pa30BaTEIbHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

3. Tlomemenue misg XpaHeHHss ¥ TPOPUIAKTUYECKOTO OOCTY)KHMBaHUS Y4eOHOTO
obopynoBanusa. OcHaulenue: Illkadpl 118 xpaHeHus y4eOHO-METOAUYECKON JOKyMEHTAlUH,
y4eOHOT0 000PYI0BaHUS U Y4€OHO-HATJISITHBIX TIOCOOUH.



IIpuiaoxenne 1
[To mucrumunae «[IpakTHKyM TUCHBMEHHOTO M YCTHOTO ITEPEBOAa» MPEAYCMOTPEHA ayJUTOPHAS 1
BHEay/IMTOPHAs CaMOCTOsTENIbHAs paboTa 00yJaronIuxcs.
AyIMTOpHAs CaMOCTOSATENbHAs padoTa CTYIACHTOB TPEAINOJIaraeT pEHIeHHe METOIUYEeCKUX
MO3HABATEIBHBIX 33124 Ha MPAKTUICCKUX 3aHITHSX.

[TuceMeHHBIH MepeBo/l MPEUI0KEHHOTO TEKCTa/ yIIpaKHEHHUS.

YcTHBIN NTepeBo]l NPEI0KEHHOTO TEKCTa/ yIIpakKHEHHUS.

Ponesast urpa nmo npoOGaeMHOM CUTYyaIIHU.

['pynmoBoe ob6cyxieHre-auCKyCcCrs 1Mo MpoOIEeMHOM CUTYaIUH.

Brinosinenue ynpakHeHuH, HapaBiIeHHbIX Ha 3aKpEIJICHHE IPAMMAaTHYECKUX 0COOEHHOCTEHN

IepeBo/aa.

6. BrinmonHeHue ynpaXHEHUH, HAIPABJIEHHBIX Ha 3aKpEIIEHUE JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH
IepeBoaa.

7. BrinonHeHue ynpakKHEHUMN, HANIPaBJICHHBIX HA OTPAOOTKY U 3aKPEIJICHUE HAaBBIKOB YCTHOTO

(IBYCTOpPOHHETO, MOCJIEJOBATEILHOI0, CHHXPOHHOTO IIEPEBOIA).

Nk W=

BueayauropHasi camocrosiTesibHasg paboTa CTYAEHTOB IPEANOJAraeT BBINOJIHEHHUE CIIEAYIOUIUX
BUJIOB JESTEIILHOCTH, @ MMEHHO M3y4EHHE JIMTEPaTypbl IO COOTBETCTBYIOIIEMY pa3Jiely C
popabOTKOI MaTepualia; BHIIOJHEHHS! TOMAIIHUX 33/laHui Pa3IMyHOro XapakTepa.

[TuceMeHHBIH epeBo/1 NPEIOKEHHOTO TEKCTa/ yIpaKHEHHUSL.

YcTHBIN NTepeBO/I NPEI0OKEHHOTO TEKCTa/ yIIpaKHEHHUS.

PedepupoBanue ctatbi Ha UTHOCTPAHHOM SI3BIKE.

BrinosiHenue ynpakHeHui, HalpaBiIeHHbIX Ha 3aKpEIIeHHE FPaMMAaTUYECKUX 0COOEHHOCTEN

epeBoIa.

5. BrimonHeHue ynpakHEHUH, HAIpPABJIEHHBIX HA 3aKpeIJICHUE JIEKCUYECKHMX OCOOEHHOCTel
epeBoIa.

6. BrimonHeHue ynpakHEHUMN, HANIPaBICHHBIX HA OTPAOOTKY M 3aKPEIJICHUE HAaBBIKOB YCTHOTO

(I1BYCTOpOHHETO, MIOCJIE0BATEILHOTO, CAHXPOHHOT'O I1€PEBOJIA).

=

KomniekcHblie NPAKTHICCKUE 3aJaHUs 110 TEMaM Kypca:

3aganue 1

Transform the given below sentences using the infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established economic ties with other regions because they relied on
superior military strength and means of transportation.

2. A writer reviews economic, political, and cultural aspects of globalization and argues that a new
form of capitalism is emerging.

3. The crisis of feudalism created such a strong motivation that new markets and resources were
sought.

4. In the first part of the fifteenth century, Europe began developing a civilization equal to the
richest and most sophisticated cultures of the East.

5. A reporter found the group positively middle class, not wealthy or well-connected but simply
comfortable, determined and lucky enough that is why they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions lead to different variants of world-cultural models.

7. Europeans reached other parts of the globe because they had strong motivations, such as
advances in production and incentives for long distance trade.

8. These students are so young that they have not specialized in the chosen field yet.

9. There is no way of giving more or less precise definition of European Historical Consciousness.
10. In the following years debates over globalization will increasingly affect international
relations.



11. In a "germinal" European phase, starting in the fifteenth century, ideas about national
communities, the individual, and humanity began growing.

3aganue 2

Translate into Russian.

1. In such conflict, traditions play a special role, since they can be mobilized to provide an
ultimate justification for one's view of the globe.

2. While world polity models define sovereign states as key actors, enabling authorities to
construct collective goals and devise the means or programs to produce them, state officials are
not the only ones engaged in such authoritative creation of value.

3. The government could have long denied democratic freedoms, but it was unable to prevent the
people from moving toward democracy.

4. What it means to live in this place, and how it must be ordered, become universal questions.
5. To bring both the challenge and the calling into a stable synthesis, to create a new order
distinguished by both peace and justice, will require of the statesmen of the twenty first century a
level of sophistication and determination that would have amazed those of the twentieth.

6. Cyclical crises occur when reduced profit rates and exhaustion of markets lead to recession and
stagnation, to be followed by a new period of accumulation.

7. While the Europeans started with only small advantages, they exploited these to reshape the
world in their capitalist image.

8. States can appeal to a universal doctrine of nationalism to legitimate their particularizing
claims to sovereignty and cultural distinction.

9. The terrorists claim to be aiming at the end of the war as their ultimate objective.

10. Peace loving people of the world should have prevented such large-scale calamities as World
War I and World War II.

11.  World-cultural standards create strong expectations regarding global integration and
propriety and therefore can easily provoke world-societal reactions seeking to put things right
when individuals, companies, or states violate those standards.

12. This is the most far-reaching programmatic document to have come from the Russian
presidency, and is therefore a source of considerable weight.

13. The newspaper argues that rather than creating rapid, universal human development,
globalisation has widened the gap between rich and poor; to close it, new global institutions will
be needed.

14. The operation could not have been planned unless the military obtained full knowledge of
the capabilities of the enemy.

15. The inventor insisted to have been working on this invention for two years before making it
known to the public.

3aganue 3

IlepeBennTe TEKCT HA AHTVINHCKMIA A3BIK, HCMOJIb3Ys Pa3INYHbIE CII0BapPH.

B Hactosiniee Bpems Hapsily ¢ COLMAIBbHBIM HEPAaBEHCTBOM HAOJIOAAETCs pOCT HEPaBEHCTBA B
obnactu MHPOpPMAIMOHHBIX KoMmmbioTepHbIX TexHojoruii (MKT). YrtoObl ero mnpeoaoseTs,
HEOOXO0MMO OOBEIMHUTH YCHJIHMSI TOCYNApPCTBEHHOTO W YAacTHOTO cekropa. CeromHsi MbI
MPOJIBUHYJIUCh 3HAUYUTEIBHO Jajibllle TeopeTHueckod u  (dumocopckoit nuckyccun 00
WHPOPMAIIMOHHOM HepaBeHCTBE. MpbI yke OoJbllle HEe CchopammBaeM cebs, HYKHO JIH
[IpeoJI0JieBaTh 3TOT pa3pbiB. Mbl ceiyac 3ajaeM BOIPOC — KAaK Mbl MOXEM IPEOJI0JIETh 3TO
HepaBeHcTBO. MKT — 310 cpenctBo mist noctrxkenus uenu, Ho He camonens. KT, nanpumep, He
MOTYT 3aMEHHUTh 00pa30BaHUeE, 3paBOOXpPaHEHNE U OOpHOY C KOppyIIMe, HO MOTYT JOTOJHUTD
Y YCWJIUTH 3TH COIMAJIHFHO 3HAUYMMBIE 33/1a4H. B TO BpeMsi Kak COTPpYIHUYECTBO MEXKTy OM3HECOM
U TOCYAapCTBEHHBIMHU CTPYKTYpaMU SBIISICTCS TPEABAPUTEIHHBIM YCIOBHEM JUTSI TIPEOIOTICHHS
WHPOPMAIIMOHHOTO HEPABEHCTBA, BO3TJABUTh W KOOPAMHUPOBATH YCHIMS B JaHHOM



HaIpaBJICHUU JOJDKHA He3aBHcUMas MexayHaponaHas opranusauus. OOH sBisercs nambosee
aBTOPUTETHON U3 BCEX MEKIYHAPOHBIX OPraHM3allui, IO3TOMY HE BbI3bIBAET COMHEHUI, YTO Ha
ceroHAmHUN aeHb ToJ1bko OOH B cocTOSsTHUM B3SITh Ha ce0s1 pyKOBOJICTBO 3THM IPOIECCOM «HA
MecTtax». Hapacraromue nporecTsl MpOTUB INI00aIN3alUU YKa3bIBAIOT HA YCUJICHUE HEOBEPHSI K
CYLIECTBYIOIIE B HACTOALIEE BpeMs AKOHOMUYECKOW CHCTEME, a TakKe Ha BO3pacTaHue
OTUYXJEHHOCTH M MapruHalu3alid BO MHOTUX CTpaHax MuUpa. YCTaHOBUB KOHTAakT C
oOLIEeCTBEHHBIMU OpraHu3anusMu u npasutenbctBamMu, OOH cMoxkeT caenath BaXHBIN IIar Ha
MyTH OCJIa0JCHUsI CYIIECTBYIOIIEH ceiiuac HampsikeHHOCTH B oTHomeHun WMKT Bo mHOrmx
CTpaHax MHpa.

3ananmue 4

IlepeBennTe TEKCT HA PYCCKHUI SI3BIK, HCNOJB3Ys pa3HbIe CJIOBAPHU:

The bad side of globalization is also about tight credit, deleverage, and declining money flows
across local and national boundaries, as creditors tighten credit to both good and bad borrowers,
depressing aggregate demand; setting the world economy into a vicious cycle of income and
employment declines; and euphoria is succeeded by pessimism and a burst of asset bubbles,
perpetuating the downward spiral of the world economy.

The ugly side of globalization is when nations and local communities try to escape the vicious
cycle of income and employment declines through simultaneous currency devaluations; and by
raising trade barriers that in essence put an end to globalization and a beginning to trade wars, as
was the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the most part of the first decade of this century, the world
has seen the good side of globalization. In the last four years, the world has seen the bad side of
globalization. We do hope and pray that the world won’t see the ugly side of it.

IIpunoxenue 2

OneHouHbIe cpesicTBa Ui IPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOM aTTECTALUH.

a) Ilnanupyemble pe3ynpTaThl OOy4eHUS M OLICHOYHBIE CPEACTBA JJIs IPOBEACHUS
IIPOMEKYTOYHOU aTTECTALINM:

Kon NHpukatop nocTrKeHns

OneHouHbIE CpeICcTBA
HHIUKaTOopa KOMIICTCHIIUHN

IIK-2- CriocoOGeH npuMeHsTh B IPAKTUKE YCTHON M MUCbMEHHON pedr HOPMbI COBPEMEHHOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKA

[K-2.1 Pemraer  nunrBuctuueckue | Borpocsl k 3adery:
3a/1auy, BKJIKOYAIOLIME
OHMMaHue (POHETHYECKHX, 1. Kakme BuABl H3MEHEHUH CTPYKTYpBI
JIEKCUYECKUX, MIPEIJIOKEHNS IIPU IEPEBOJAE SBIIIFOTCS
rpaMMaTHYECKHX, HauOoJsiee pacrpocTpaHeHHbIMU? B uem
CJIIOBOOOpPa30BaTEIBHBIX 3aKJII0Yar0TCs OCHOBHBIE HPUYNHBI
SIBJICHUMN u WU3MEHEHHUsI CTPYKTYPBI IIPEAIOKEHUS TIPU
3aKOHOMEPHOCTEN nepesoie?
(bYHKL[I/IOHI/I‘pOBaHI/IS{ UYrto IMOHUMACTCA mon CMBICJIOBBIM
M3y4aeMbIX  HHOCTPAHHBIX LIEHTPOM BbICKa3bIBaHUS?
SI3BIKOB. UYro Takoe MHBEpPCHUS U KaK OHA MEePEeIacTCs

IIPU NIEPEBOJIE HA PYCCKUIM SI3bIK?

B kxakux ciydasx ¥ ¢ KakoW LEJbI0 IpU
IIEPEBOJIE TPOU3BOAMTCA 3aMEHA YJICHOB
IpeIoKeHus?

Ha3zoBure cnocoObl nepeBoja IJIarojioB B
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WHOUKAaTOpa

Nuaukatop 10CTUXEHUS
KOMIIETEHIINH

OneHouHbIE Cpe/IcTBA

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

MaCCUBHOM 3ajore. OcobenHoctu
NepeBo/ia MacCHBHOTO 3aJI0Ta Ha PYCCKHIMA
SI3BIK.

HazoBure ¢popmsbl 1 pyHkIIMM HHQUHUTHBA
1 CIIOCOOBI ero MepeBo/ia Ha PyCCKUH S3bIK.
Buet MH()UHUTHBHBIX 000pOTOB.
CriocoObl 1 0COOEHHOCTH UX IEepeBoja Ha
PYCCKHH SA3BIK.

@®opmbl TpuYacTUS W ero (QyHKIHH B
MPEUIOKEHUH.

Bunel npuyactHeIXx 060poToB. CriocoOb! U
0COOCHHOCTH MX TMEpeBOjia Ha PYCCKHIA
SI3BIK.

@opmMbl W GyHKOMH ~ TepyHAuS,
0COOEHHOCTH MEPEBOJA Ha PYCCKUH S3bIK.
CnoxHplii ~ repyHAMaIbHBIM  00OpOT.
Oco0eHHOCTH U TIEPEBOI.

Uro takoe sMmpaza? Buabl smparnyeckux
KOHCTPYKLIMH U CHOcOObl IiepeBoja Ha
PYCCKHH SA3BIK.

Kakne CymiecTBylOT THIBI CMBICIOBBIX
OTHOIIIEHUN MEXy CJI0BaMu?

UYro Takoe KOHTEKCT U B Y€M COCTOHUT €ro
poJIb ipu TIepeBoe?

Uro Takoe WHTEpHAIMOHAIbHBIC CIOBa?
Kakne cnoBa HAa3bIBAIOT  <JIOKHBIMHU
Ipy3bsiMu»  mepeBomuuka? Ha  kakwue
TPYIIIBI TOAPA3ACISIFOTCS 3TH CI0Ba?
Heonorusmel.  Crnocobbl  0Opa3oBaHus
HEOJIOTH3MOB M WX IIEPEBOJ] HA PYCCKHIA
SI3BIK.

Coxkpaienus. AGOpeBUATYPBHI.

Urto Takoe kouBepcusa? OcobeHHOCTH
nepeBoa.

Yro Takoe MHOTO(YHKIIMOHAIIbHBIE CIIOBA?
OcobGeHHocTH MepeBo/Ia.

[Tepenada nMeH cOOCTBEHHBIX U HA3BAaHUU.

Tpanckpunuus, TpaHCIUTEPALNAL,
MIEPEBO/I.
CBo0Oogubie CJIIOBOCOUYETAHMSL.

OcobenHoctn  mepeBoja  CBOOOJHBIX
(A+N) u aTpuOyTUBHBIX CIIOBOCOYECTAHHI
(N+N).  MmuorowieHHble  CBOOOJIHBIE
CIIOBOCOYETAHMUSL.

[lepeBon (pazeonornueckux COYETAHUM.
Nnnomel. OnrcaTenbHBIN TEPEBOI.
OcobeHHOCTH  TIEpeBOJAa  3aroJIOBKOB.
TpynHocTH nipu nepeBofe.

[IpumepHOE MpaKkTUYECKOE 3a/1aHus:

Poccus YCIICHIHO 3aBCpUInIa UCIIBITAHUA
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KOMILIeKca apTpa3Beaku «lleHnuumin»

l'ocynapcTBeHHbIE  MCIBITAHUSI ~ HOBOI'O
KOMIUIEKCAa  3BYKOTEIUIOBOM  apTHUIUIEPUKCKOU
pazBeakn  1B75  «lleHnmnwimuH»  yCHEHIHO
3aBepmieHsl, coobmmiu  «PHUA  Hosoctu» B
npecc-cinyx0e  xonaumura — «PocanexkTtpoHukay,
Bxozsmero B «Pocrex». «llocTtaBka mepBhIX ABYX
obpasnoB 3arutanupoBana Ha 2020 rTom»,—
pacckasaiy B IIpecc-Ciryxkoe.

«[leHnummivHE» 3a NATH CEKyHJ CIIOCOOEH
ONpEeNeNuTh NpPU TOMOIIM 3ByKa HCTOYHHUK
BBICTpEIA Ha noJioce B 25 kwioMeTpoB. Komiieke
3aceKaeT IIYyM U KHHETHYEKYI0 SHEPIHI0 4epes
YeThIpe 3BYKOTEIUIOBBIX J0KaTopa,
ONTHUKO-3JIEKTPOHHOTO MOYJIS u
crabunu3anuoHHoi 1iargopmbl. OH OcHaleH
IIECTHhIO OOBIYHBIMU U IIECTHIO TEINIOBU3UOHHBIMU
KaMepaMu JUIsl BBICOKOCKOPOCTHOW COPTUPOBKHU
uHpopmauuu. Kpome TOro, ycraHoBka MOMKET
HAXOJUTh HOBBIE 11€JIU, KOTOPbIE paHEe HUKOT1a He
00HapyKHBaJIUCh, HaIpuMmep, pEeaKTUBHBIE
CUCTEMbl  3aJIIOBOIO  OTHS WM 3CHUTHBIE
TaKTUYECKuEe pakeTbl. BrepBble KOMIUIEKC ObLI
IIOKA3aH Ha BbICTaBKe «Apmus-2018».

XonmuHr  coolOupmul 0 pe3yibTarax
UCOBITAHUNA  TOCJIE  TOro, KaK  OKCHEpThI
amepukaHckoro  National Interest Ha3Banu
pocculicknil «[leHMIIIMHE» Cephe3HON Yrpo30u
JUISt apTUILIEpUH apMuu CIIA.
W3nanue otMernino, uytro paboTra pOCCHIICKOro
KOMILJIEKCAa OTIMYaeTrcs OT amepukaHckoro US
Hughes AN / TSQ-51 unu mBe1cko-HOPBEXKCKOTO
ARTHUR. «"Poctex" yBepeH, uTO 3Ta cucrema
(it Ha3BaHHEM "Iennuunmun" CTaHeT
PEBOJIIOLIMEN B apTUIUIEPUICKON pa3BENIKE TaK K€,
KaKk ee Te3Ka [pOU3BEd  PEBOJIOLHUI0 B
MeaunuHey,— Hanucan National Interest.

IIK-2.2

OcymiecTBisieT
MEXKYJIbTYPHYIO
KOMMYHHUKAITUIO B
COOTBETCTBUU C MPUHSITHIMU
HOpMaMU U TIpaBUJIaMH B
Pa3IUYHBIX CUTYaITUAX
MEXKYJIbTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBUS C OIOPOM
Ha JIMHTBOCTPAHOBEIYCCKUE
3HaAHUSI.

[IpumepHOE MpaKkTUYECKOE 3a/laHus:

[IepeBenuTe TEKCT, UCTIOIB3YS PA3ITUYHbBIC
CIIOBApH.

B Hacrosiee BpeMst Hapsy ¢ COIHMATIbHBIM
HEPaBEHCTBOM HaOJIIO/IaeTCsS POCT HEPABEHCTBA B
o0macTi HHOOPMAITMOHHBIX KOMIIBIOTEPHBIX
texHosioruit (MKT). YToOb! ero mpeo101eTh,
HE00X0IMMO 00bETUHUTD YCUITUS
rOCyJapCTBEHHOTO M YacTHOTO cekTopa. CeroHs
MBI TTPOABHHYIUCH 3HAYUTEIHFHO JalIbIle
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TeopeTnyeckoi u punocopckoit AUCKyccuu oo
MH(OPMaLIMOHHOM HEpaBeHCTBE. MBI yke 0oJibIIe
HE CIpaluBaeM ce0s, HyXHO JIM IIPeo0/10J1eBaTh
3TOT pa3pbIB. MBI ceifyac 3a/1aeM BOIPOC — KaK MbI
MOXeEM IIpeo10seTh 310 HepaBeHeTBO. UKT — 310
CPEICTBO IS IOCTHKEHUS LEJIH, HO HE CaMOLIEIb.
UKT, nanpumep, He MOTYT 3aMEHUTh
o0OpasoBaHue, 3JpaBOOXpaHEHHE U 0OPHOY C
KOPPYILHEH, HO MOTYT JIONOJIHUTh U YCHJIUTh 3TH
COLIMAJIbHO 3HaYuMBbIe 3a/1a4u. B To Bpemst kak
COTPYJHHYECTBO MEXI1y OM3HECOM U
roCy/1lapCTBEHHBIMU CTPYKTypaMu SIBJISIETCS
IIPEIBAPUTEIILHBIM YCIIOBUEM ISl IPEOJI0JICHUS
MH(OPMALIMOHHOTO HEPABEHCTBA, BO3IJIABUTD U
KOOPJIMHUPOBATH YCUIIMSI B IAaHHOM HalpaBiIeHUH
JI0JIKHA He3aBUCUMasi MEKTyHapOIHas
opranuszanusi. OOH sBnsercs Haubosee
aBTOPUTETHON U3 BCEX MEKYHAPOIHBIX
OpraHu3aiuii, I03TOMY HE BbI3bIBAET COMHEHHUH,
YTO HA CETOAHSIIHMN 1eHb Topko OOH B
COCTOSIHUM B34Th Ha ce0sl pyKOBOJICTBO 3THUM
IpoLeccoM «Ha mectax». Hapacratomue
MIPOTECTHI MPOTUB INI00ATU3ALNN YKa3bIBAIOT HA
yCHUJIEHUE HEI0BEPUS K CYIIECTBYIOLIEH B
HACTOsIIee BpeMsl SKOHOMHUECKOH CHUCTEME, a
TaK)Ke Ha BO3PAaCTaHUE OTUYKIEHHOCTH U
MapruHajIu3aluy BO MHOTHUX CTpaHax MUpA.
YcTaHOBHMB KOHTAKT € OOIIECTBEHHBIMH
opraHu3anusaMu u npasutesnbctBamMu, OOH
CMOJKET C/IeJIaTh Ba)KHBIH 1IAr Ha MyTU
oci1a0JIeHus CYIECTBYIONIEH ceiuac
HanpsbkeHHOCTH B oTHOIeHuU KT Bo MHOTHX
CTpaHax MHpa.

These sentences are to be translated into English
using the infinitive:

1. CornacHo BrIpabOTaHHOMY PEIIEHUIO
CYBEpEHHBIE TOCY/IapCTBa OIPEACIISIOTCS KaK
CyOBEKTHI, TO3BOJISIONINE BIACTH (POPMYITHPOBATH
KOJUJICKTUBHBIC IICJIN.

2. B KpU3HUCHBIX CUTYyallUsIX HA ITIOBEICHUE JIUAEPA
Y €ro MOJXO/bI K KJIIOYEBBIM PELICHUSIM BIUSAET
KOMILIEKC (haKTOPOB, KOTOPbIE MOKHO OIUCATH




Kon
WHOUKAaTOpa

Nuaukatop 10CTUXEHUS
KOMIIETEHIINH

OneHouHbIE Cpe/IcTBA

KaK CTaTYCHBIC XapaKTCPHUCTUKH.

3. 'ocyaapcTBa UrparoT KIHOUYEBYIO POJIb B
COXpaHEHUH CYIIECTBYIOIICH CHCTEMbI HEPAPXUH,
TaK KaK OHH CIIOCOOCTBYIOT TepepacipeesieHUI0
HaIlMOHAJHFHOTO OOTaTCTBA.

4. C HayajoM 3MOXH BEJIMKHUX TeorpaduyecKux
OTKPBITUI 3amajiHas KyJIbTypa cTajia
pacrpoCTpaHsATHCS Ha OTPOMHBIE IPOCTPAHCTBA,
paHee pa3BHBABIINECS B paMKax
CaMOCTOSITEIIbHBIX [IMBUIH3AIIHN.

5. Ans Toro yToOBI U30€XkaTh OyAYILIUX KPU3UCOB
HE00X0IMMO BhIpabOTAaTh HECTAHAAPTHBIE
pelIeHus, KOTOpble COOTBETCTBOBAIM ObI CTpaTe-
TUH YTIPaBJICHUS KPU3UCAMID.

6. [lonsTiie «MHTETpalMs» A0 CUX MOp HE
MOJIY4UJIO OAHO3HAYHOTO OIPEICIICHUS.

7. B o0mux uepTtax rio0anu3anusi MOKET OBbITh
0XapaKTepU30BaHa KaKk
KOH(IMKTHO-KOMIIPOMHCCHBIH Ipoliiecc
HSKOHOMMUYECKOTO U KYJIbTYPHOTO 00bEIMHEHUS
roCyJapcTB.

8. CripaBeNIMBOCTH pajiy, CIELyET OTMETUTD, YTO
ujes «ri106aJIbHOr0 MUPOTIOPSAKAY IIpeTepena
CYIIIECTBEHHBIC N3MEHEHHUS HA MPOTHKCHUT
CBOEr0 Pa3BUTHSL.

9. JIBe MeXIIpaBUTEIbCTBEHHbIE KOH(EpEHIINH,
MIPU3BAHHBIE 1aTh OTBET HA HACYILHbIE BOIPOCHI,
MOATOTOBUJIM BCTPEUY Ha BBICLIEM YPOBHE.

10. CymecTByIOUMidi MEPOTIOPSIIOK CIIOCOOCTBYET
COXPAHEHHUIO 3aBUCUMOTO ITOJIOKCHUS CTPaH
«TPETHETO MHPAY.

11. IloxBoast UTOr pa3BUTHIO ITpOLECCA
riao0anu3anyy, HeoOX0JUMO OTMETHTh, YTO 3a
MOCJICTHHE TSITHACCST JIET OH TIPUOOPETT CUITY
JyXOBHOU TpaJULIMH.

[IpumepHOE nMpakTUYECKOE 3a/1aHue:

The bad side of globalization is also about tight
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credit, deleverage, and declining money flows
across local and national boundaries, as creditors
tighten credit to both good and bad borrowers,
depressing aggregate demand; setting the world
economy into a vicious cycle of income and
employment declines; and euphoria is succeeded
by pessimism and a burst of asset bubbles,
perpetuating the downward spiral of the world
economy.

The ugly side of globalization is when nations and
local communities try to escape the vicious cycle
of income and employment declines through
simultaneous currency devaluations; and by raising
trade barriers that in essence put an end to
globalization and a beginning to trade wars, as was
the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the most
part of the first decade of this century, the world
has seen the good side of globalization. In the last
four years, the world has seen the bad side of
globalization. We do hope and pray that the world
won’t see the ugly side of it.

IlepeBenuTe Ha PyCCKUl SA3BIK:

The Chinese ‘Three World’ theory, discussed
earlier in this book, was part of a political response
in the mid-1970s to exclusion. It proposed the
formation of China’s own political alliances and
blocs, in the face of exclusion or marginalisation
from others. Even after the rapprochement with
the US in 1971 and 1972, and the assumption of its
UN Security Council seat, Chinese suspicions of
the superpower world were high. However, it took
the Chinese even longer to gain entry to the
world’s global economic institutions. The US, in
particular, was reluctant to allow this. And, even
with eventual entry, China’s almost default foreign
policy strategy kicked in with plans to form its own
very alternative global economic structures. It was
prepared to do this at great cost — but it hoped for
very great long-term returns, not only
economically, but it terms of the political leverage
that economic hegemony would bring.

The post-World War II architecture included
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institutions for cooperation (e.g. the UN), for close
quarter collaboration (e.g. what became the EU),
for what was called ‘harmonisation’ (e.g. the
Organisations for Economic Co-operation and
Development (OECD)). This was apart from the
financial institutions (e.g. the World Bank and
IMF) which were formed for highly constrained
but effective forms of economic regulation to
accompany the facilitation of capital flows. Here,
the circulation of capital became more important
than its mere accumulation. As long as it was a
circulation dominated by the West, all was well
with the World Bank and IMF. We shall return
shortly to that. The practice of ‘harmonisation’ in
the OECD was one where capitalist countries, by
consultation and research, did not develop too far
apart from one another, and each was able to
remain fiscally in touch with the others at all times.
In many ways it was the OECD that furnished the
post-war triumph of global capitalism and
prevented it from being a house that could have
fallen apart.

Transform the given below sentences using the
infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established
economic ties with other regions because they
relied on superior military strength and means of
transportation.

2. A writer reviews economic, political, and
cultural aspects of globalization and argues that a
new form of capitalism is emerging.

3. The crisis of feudalism created such a strong
motivation that new markets and resources were
sought.

4. In the first part of the fifteenth century, Europe
began developing a civilization equal to the richest
and most sophisticated cultures of the East.

5. A reporter found the group positively middle
class, not wealthy or well-connected but simply
comfortable, determined and lucky enough that is




Kon
WHOUKAaTOpa

Nuaukatop 10CTUXEHUS
KOMIIETEHIINH

OneHouHbIE Cpe/IcTBA

why they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions lead to
different variants of world-cultural models.

7. Europeans reached other parts of the globe
because they had strong motivations, such as
advances in production and incentives for long
distance trade.

8. These students are so young that they have not
specialized in the chosen field yet.

9. Dating of the Age of Discovery is possible, since
it opened the world to European shipping.

10. There is no way of giving more or less precise
definition of European Historical Consciousness.

11. In the following years debates over
globalization will increasingly affect international
relations.

12. In a "germinal" European phase, starting in the
fifteenth century, ideas about national
communities, the individual, and humanity began
growing.

Yupa:xuenue 1: Act as an interpreter:

- 51 3Ha10, UTO BBI XOPOILLIO 3HAKOMBI C
dbenepanbhoii nestensHoCcThI0O CIIA. He Morim
ObI BbI IOMOYb MHE Pa300paThCcsi B HEKOTOPBIX
BoIpoce?

- Please, feel free to ask what ever question you are
not clear about.

- Koro y Bac B cTpaHe Ha3bpIBarOT
«KOHTpeccMeHOM»? | mpuilien K BbIBOY, YATas
npeccy CILIA, uyro He kaxaoro uieHa Konrpecca
Ha3bIBalOT KOHTPECCMEHOM.

- Your observation is quite astute in a way.
Actually a Congressman is a Member of either the
Senate or the House of Representatives. However,
a Member of the Senate is usually referred to as a
Senator and a Member of the House as a
Congressman. The official title of a Member of the
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House is “Representative in Congress”.

- 51 caplman, Kak, XapakTepu3yst HEKOTOPBIX
CEHATOPOB, WX HA3BIBAIOT «CTapEeHIIMHAMIY. JTO
OTHOCHTCSI K BO3pacTy?

- Oh, no it doesn't. The word “senior” or “junior”
as applied to Senators refers to their service, and
not to their ages. A “senior Senator” may be much
younger in years than a “junior Senator”. A
Senator must have served continuously to be
entitled to the senior rank, which also carries a little
more prestige with the Senate body and the
administration.

- CxaxwuTe, MoKaylcra, Kak BHOCST TIONTPABKU B
KOHCTHUTYIUIO?

- Amendments may be proposed on the initiative of
Congress (by a two-thirds of voice in each House)
or by convention (on application of two-thirds of
the State legislature). Ratification may, at the
discretion of Congress, be either by legislature of
by conventions in three fourths of the States.

- CKOJIbKO OBLJIO MOMPAaBOK B KOHCTUTYLIUU U
Korga OpuIa mocienusis?

- There are 27 amendments at present. One of the
most recent amendments, the 26", was ratified on
July 1, 1997. 1t is the only one to have been ratified
by State convention. It lowered the voting age to 18
for Federal, State and local elections.

- A 4TO IPOU301IIO € TOIPABKOM,
MIPEIOCTABIISIIOIIEH KEHIMHAM PaBHbI IIpaBa ¢
MYKUYUHaAMU?

- To m deep personal regret, this ERA — equal
rights amendments — failed to get ratification from
the required 38 States legislature. Though it did get
pretty close to that mark! But I know that its
supporters are still committed to it and are getting
ready to start their fight all over again.

- C1oBo «J1000UCThI» YacTO yHOTpeOIstoTCS B
HAIlIeW TIpecce MpU OMMCAHUY 3aKYJIHCHBIX
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MaxuHaIMK B 3aKoHOAaTeNbHBIX opranax CIIIA.
Hy, a B 4em KOHKpETHO 3aKIII04aeTcs ux
NEeSTETHHOCTH?

- In the broadest sense, lobbing is any activity
which has as it ultimate aim to influence the
decision of Congress, State and local legislature, or
executive agencies. The term arouse from the use
of lobbies, or corridors in legislative halls as places
to meet with and persuade legislators to vote a
certain way. Lobbying in general is not an evil;
many lobbies provide legislatures with reliable
information of considerable value. But some
lobbies have given the practice an undesirable
connotation.

6) HOpﬂ)IOK NMpOBCACHUSA HpOMe)ICYTO‘lHOﬁ aTTeCTalui, IIOKa3aTe/IM U KPUTECPUH

OLlCHUBAHUA:
3auétel — 7 cemecTp
IIncbrMeHHas 4YacTh:

1) IlepeBon ¢ U na PAI co cnoBapem (tekct a0 1000 3nakoB 3a 90 MuHyT).
2) IlepeBon ¢ PA na U (texer mo 800 3HakoB 3a 90 MunHyT).

YcerHas 4acTh:

1) Ilepeon c muctac U na PA (no 800 3nakoB). [IpeasaputenpHas moaroroka — 10 MunyT

(5 cnoB mepeBecHBI).

2) IlocnenoBarenbHbiil nepeBoA ¢ M Ha PSI (Teker B aynmo3amnucu o u3y4eHHOM TeMaTHKe

1 MMH. 3By4aHUs).

Kpurtepuu onenku s 3ayera:

Ha onenky «3aureHo» — CTYIEHT [OJDKEH IOKa3aTh BBICOKMW YpPOBEHb 3HAHMN Ha YpOBHE
BOCIIPOM3BEICHHUS, OOBICHEHHS MH(POPMAIIMY, MHTEJUICKTyaJIbHbIE HABBIKM PEIICHUS MPOOJIeM 1
3a/1a4, HAXOXJCHUs OTBETOB K IMpoOjieMaM, OIICHKH W BBIHECEHUS KPUTUYECKHX CYXKICHUMH,
CTYJIEHT JOJHKEH 000CHOBAHHO OTBETHTH HA BOTIPOC, JIaTh OMPECICHHE TTOHSATHIO, PEIIUTh TECT

WJIX BBITIOJIHUTH 3alaHUC,

Ha OLICHKY «HE€ 3a4YTCHO» — CTYACHT HC MOXXCT IIOKAa3aTh 3HAHUA HAa YPOBHC BOCIIPOU3BCACHUA U
00BICHECHUS I/IH(bOpMaHI/II/I, HC MOXKCT IIOKa3aTb MHTCIICKTYAJIbHBIC HABBIKHM PCHICHUSA ITPOCTBIX
3aaa4, CTYACHT HC OTBCYACT HAa BOIPOC, HC AAaCT OMPCACIICHHUEC IMOHATHUIO, HC PCIIACT TCCT UJIM HEC

BBIIIOJIHACT 3aJaHUC.




